
     
     

 
      

      

  
  
     

      
     

 
      

     

    
 

 
     

    
 

 

8. Вопросительные

 

предложения

 

с вопросительными

 

словами
Вопросительное

 

предложение

 

с  вопросительными

 

словами

 

употребляется, когда

 

вопрос

 

ставится

 

к  определённому

 

члену

 

предложения: подлежащему, сказуемому, определению, 
обстоятельству

 

и т.д.
На

 

первом

 

месте

 

в  таком

 

предложении

 

всегда

 

стоит

 

вопросительное

 

слово, а затем

 

сказуемое.
Вопросительные

 

слова

 

произносятся

 

и  пишутся

 

с графическим

 

ударением (´), и вопросительные

 

знаки

 

ставятся

 

в начале

 

и конце

 

предложения

 

¿…?.
Вопрос

 

к  слову, обозначающему

 

предмет, ставится

 

с  помощью

 

вопросительного

 

слова

 

¿qué? (что?); к  слову, 

?делаютЧто– ? ¿Qué hacen?делаетЧто– ¿Qué hace?
: формев соответствующейhacerи глагола¿qué?местоимения

вопросительногос помощьюставитсяк сказуемомуВопрос
?находитсяКто– está?

? ¿Quién находитсяЧто? ¿Qué está?– этоКто– ? ¿Quién es?этоЧто
– : ¿Qué es?связка-глаголследуета затем), ?кто (¿quién?слова

вопросительногос  помощьюставится, лицообозначающему

?ЛолаидётКуда– ? ¿A dónde va Lola?учишьсятыГде– estudias?
): ¿Dónde ?куда (¿a dónde?), ?где (¿dónde?словвопросительных

с помощьюставится, местообозначающему, к словуВопрос
.врач– Пако – ?ПакоКто– Paco es médico. es Paco?¿Qué

): ?что(¿qué? словавопросительногос  помощьюставится
, занятийрод, профессиюобозначающему, к  словуВопрос

?медведьцветаКакого– ): ¿De qué color es el oso?цвет(color
и существительного¿qué?словавопросительного, deпредлога

с  помощьюставитсявопросто, цветв  видуимеетсяЕсли
?окноКакое– ): ¿Cómo es la ventana??какие?какая

?какой (¿cómo?словавопросительногос  помощьюставится
, качествоилипризнакобозначающим, к  словамВопрос



     
    

 
      

 

4. Артикль
Артикль  – это

 

служебное

 

слово, которого

 

нет

 

в  русском

 

языке. Артикль

 

указывает

 

на

 

род

 

и  число

 

существительного, 
следующего

 

за

 

артиклем. На

 

русский

 

язык

 

артикль

 

не переводится. 
Артикль

 

имеет

 

следующие

 

формы:

Артикль
Ед. число Мн. число Слитная

 

формаМ. р. Ж. р. М. р. Ж. р.

Определённый el la los las a  el  al
de  el  del

Неопределённый un una – – –

Определённый

 

артикль

 

употребляется:
1. Перед

 

существительными, обозначающими

 

лица

 

или  предметы, о  которых

 

уже

 

говорилось

 

ранее: Es un obrero. 
El

 

obrero trabaja en la fábrica.

 

– (Этот) рабочий

 

работает

 

на заводе.
2. Перед

 

существительными, обозначающими

 

предметы, 
единственные

 

в своём

 

роде: el sol, la luna и т.д.
3. При

 

обозначении

 

дней

 

недели, месяцев

 

и времени: el lunes, 
el martes; el mes de enero, a

 

las tres de la tarde и т.д.
Неопределённый

 

артикль

 

употребляется:
1. Перед

 

существительными, обозначающими

 

лица

 

или предметы, о которых

 

говорится

 

впервые: Es un lobo.
2. Перед

 

существительными, сопровождающимися

 

словами, 
обозначающими

 

качество

 

предмета: Es

 

un

 

oso

 

grande.

Артикль

 

не

 

употребляется:
1. Перед

 

именами

 

собственными

 

и  фамилиями: María, Pedro, 
Juan, Fernández, López.

2. Перед

 

существительным, обозначающим

 

часть

 

целого: una 
taza de café, una botella de leche, un kilo de manzanas.

tiene tiempo.no: No tengo lápiz. Maríaформев отрицательнойtener 
глаголапослеупотребляющимися, существительнымиПеред3. 

: Mi casa es grande. Dos lápices son azules.числительными
или  количественнымиместоимениямипритяжательными

супотребляютсякоторые, существительнымиПеред4. 

alumno. Mi amigo Miguel es cubano.Tu hermano es
: Mi padre es ingeniero. национальность, занятийрод, профессию

обозначающими, существительнымисser глаголаПосле5. 



 
 

      
  

  
      

            

     

  
      

      
 

11. Глагол-связка «ser»
Глагол

 

ser (быть, являться) обычно

 

выполняет

 

в предложении

 

функцию

 

глагола-связки. В  отличие

 

от

 

русского

 

языка, где

 

глагол-связка

 

быть

 

не

 

употребляется, в  испанском

 

языке

 

его

 

употребление

 

обязательно: Ana es alumna.

 

– Анна – ученица.
Глагол-связка

 

ser

 

имеет

 

следующие

 

формы

 

единственного

 

и множественного

 

числа

 

настоящего

 

времени: 

soy
eres
es

somos
sois
son

Личные

 

местоимения

 

в  качестве

 

подлежащего

 

обычно

 

не употребляются, например: Мы – братья.

 

– Somos hermanos.
Существительные

 

и  прилагательные

 

согласуются

 

с подлежащим

 

в роде

 

и числе:
El caballo es alto. La gata es pequeña.
Pedro es profesor. Lola es profesora.



 
 

     
      
  

      

   

13. Имя

 

прилагательное

 

В

 

испанском

 

языке

 

имена

 

прилагательные

 

имеют

 

формы

 

мужского

 

и  женского

 

рода, единственного

 

и  множественного

 

числа.
Большинство

 

прилагательных

 

мужского

 

рода

 

единственного

 

числа

 

оканчивается

 

на

 

гласный

 

-о, а также

 

на

 

согласный

 

или

 

на

 

гласный

 

-е: alto

 

– высокий; grande

 

– большой; azul

 

– синий.
Большинство

 

прилагательных

 

женского

 

рода

 

единственного

 

числа

 

оканчивается

 

на

 

гласный

 

-а, а также

 

на

 

согласный

 

или

 

на

 

гласный

 

-е: baja

 

– низкая; grande

 

– большая; azul

 

– синяя.
Множественное

 

число

 

имён

 

прилагательных

 

образуется

 

так  же, как

 

и  множественное

 

число

 

имён

 

существительных, 
путём

 

добавления

 

окончания

 

-s

 

или

 

-es: alto

 

– altos; azul

 

– azules.
В

 

предложении

 

они

 

согласуются

 

с  определяемым

 

существительным

 

в роде

 

и числе.
Прилагательные

 

мужского

 

рода, обозначающие

 

национальность

 

и  заканчивающиеся

 

на

 

согласный, образуют

 

женский

 

род

 

путём

 

добавления

 

окончания

 

-а: español

 

– española. 
Множественное

 

число

 

они

 

образуют

 

по

 

общему

 

правилу: 
español

 

– españoles.
В  испанском

 

языке

 

имена

 

прилагательные

 

обычно

 

стоят

 

после

 

существительного, а  прилагательные, обозначающие

 

национальную

 

принадлежность, всегда

 

стоят

 

после

 

существительного: una mariposa pequeña

 

– маленькая

 

бабочка; 
una señora española

 

– испанская

 

сеньора.


